




ՇԻՐԱԿ 

Պատմական Հայաստանի Շիրակի դաշտավայրից չորրորդ Հատորում զետեղված 

են Ալեքսանդրապո\ի (Լենինական) ու նրա շրջակայքի դյուզերի հեքիաթները, 

որոնք տարբեր ժամանակներում հավաքել են Երվանդ Լալայանը, Տիգրան Նավս« 

ч արդյանը, Աղ. Մ խիթ արյանն ու Աղեքսանդր Ափրիկյանը, Հ. Տեր֊Վարդանյանն ու 

Վարդ Բդոյանըէ 

Այս բաժնի գերակշռող մասը անտիպ նյութեր ենէ որոնք պահպանվում են 

Հայկական ՍԱՌ Գիտությունների ակադեմիայի հնագիտության և ազգագրության 

ինստիտուտի բանահյուսական արխիվումt 

ԲՍԼՍԵՆ 

Ներկա հատորի երկրորդ բաժինը կազմում Է պատմական Հայաստանի Բա* 

սենի գավառի ժողովրդական հեքիաթները, որոնք բացառապես անտիպ են և գըտ* 

նըվում են նույնպես Բանահյուսական արխիվումt 

Այս բաժնի նյութերը բովանդակում են Բաս են ի գավառի հար, Հարսնեքար, 

Երասխաձոր գյուղերի ու Նարման-Լքրեկի խոսվածքներով ժողովրդական հեքիшВ*> 

ները, որոնք գրի են առեք բանահավաքներ՝ Ա, Թովմաս յան ը, Երվանդ Պեզազյանըէ 

Արտաշես Բարսեղյանը, Աենեքերիմ Շալճյանը։ Վերոհիշյալ բանահավաքների գրի 

առած հեքիաթները մտնում են Երվանդ Լալա յանի խմբարշավյ§ նյութերի մեշ» 

ՋՍԼՎԱ1ս£ 

Սույն հատորի երրորդ բաժինը կազմում Է Կաբինի (Էրզրում) և Ջավախքի 

(Ախալցխա, Ախալքալաք) հեքիաթները։ Սրանցից չորսը տպագրված են Երվանդ 

Լալա յանի հավաքած ու հրատարակած՝ «Պառավա շունչ» գրքույկում (Ալեքսանդր 

պոլ, 1911) մեկը1 <rՄիսոյ» տպագրված է вԱզգագրական հանդեսիJ> 19-րդ գրքում9 

և երեքը անտիպ (Ե• Լալայանի ֆոնդ)։ 

Երվանդ Լալայանը համապատասխան տեղեկություններ կ տալիս իր հավաքած 

հեքիաթների գրառման հանգամանքների և ասացողների մասինւ 
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Ծանոթագրությունների մեշ աշխատել ենք, որքան հնարավոր է, տեղեկություն՛ 

ներ հաղորդել 

1. Հատորում զետեղված հեքիաթների համար հիմք ծառայած աղբյուրների 

մասին։ 

2. Գրառման հանգամանքների և ասացողների մասին բանահավաքների հա» 

ղորդած բոլոր տեղեկությունները։ 

3. Տվյալ հեքիաթի սյուժե ի առնչությունը նախորդ հատորների և սույն հատոա 

րի տարբեր հեքիաթների սյուժեների հետ։ 

4. Համառոտության համար Ծանոթագրությունների մեշ քէմինյան ազգագր ա» 

կան ժողովածուն» անվանում ենք ԷԱԺ, Հայկական ՍՍՌ Գիտությունների ակադե-

միայի հնագիտության և ազգագրության ինստիտուտի բանահյուսական արխիվը1 

Բանահյուսական արխիվւ 

Շ Ի Ր Ա Կ 
1 . ՀԱԲՐՄԱՆԻ 

( i f 1 5 ) 

Տպագրվում է ըստ քէմինյան ազգագրական ժողովածուիЯ Ա հատորում (էջ 

22—25) հրատարակված տեքստի։ 

Այս հեքիաթը գրի է առել ալեքսանդրապոլցի բանահավաք Աղեքսանդր Ափ» 

բիկյանը և դեռևս 1880 թ• ուղարկել Գր. Խալաթյանըին։ Վերջինս էլ 1901 թ., երբ 

պատրաստվում Էր տէմինյան ազգագրական ժողովածուի» Ա հատորում հրատարա-

կել Աղ. Մխիթար յանցի՝ ՀՓշրանքներ Շ իրակի ամբարներից» բանահյուսական 

նյութերի հավաքածուն, այդ նյութերի մեշ զետեղում է նաև Աղ. Ափրիկյանի հավա-

քած հեքիաթները (տե՛ս սույն հատորի Jfi 1, 2, 4, 13 հեքիաթները)t ակմինյան 

ազգագրական ժողովածուի» Ա հատորում (Մ ոսկվա—Վաղարշապատ, 1901) 

պրոֆ. Գր. Խալաթյանցը հԽմբագրության կողմից առաջաբանում հանգամանորեն 

լուսաբանում է Աղ. Մխիթար յանցի հՓշրանքներ Շիր ակի ամբարներից» բանահյու-

սակւան հավաքածուի արժեքն ու նշանակությունը։ Բերում ենք сԽմբագրության 

կողմից» այդ առաշա բանն ամբողջությամբ։ 

еներկա հավաքածուն լույս է տեսնում ինչպես աէմինյան ազգագրական ժողո-

վածուի» առաջին հատոր՚ համաձայն Բարձրագույն հաստատված էէմինյան Դրա-

մագլխի» կանոնադրության 7 ֊րդ հոդվածի»' Նա բովանդակում է ազգագրական նյուա 

թեր Ալեքսանդրապոլ գավառի կամ1 հին առմամբ, Շիր ակի ժողովրդի կյանքիցв 

որոնց ինքը հավաքողը сՓշրանքներ Շ իրակի ամբարներից» համեստ կոչումն է 

տալիս։ Նյութերը բաժանված են երկու մասի. 1) ժողովրդական բանավոր գրակա-

նության տեսակները և 2) Նկարադիր ՛Հավատք, ընտանեկան բարք ու սովորույթք 

կենցաղ և զբաղմունք։ Ժողովածուի վերջում դրված է և նույն գավառաբարբառի մի 

համառոտ բառարան։ 

* Հէմինյան Դրամագլխի» գործադիր էՑանձնաժողովը կարող է հարկավոր հաս 

մարված դեպքում գումար հատկացնել ձեոագիր ժողովածուների տպագրության% 

նախապես դոցա քննելուց և՝ իր հավանությունը տալուց, բուն տպագրության գործը 

հանձնելով դոցա աշխատասիրողներէէն»։ 
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Խմրագրությանս գործը այս դեպքում եղել է՝ ընտրություն անել Հավաքողի 

ներկա ւացրած բազմաթիվ նյութերից և ընտրածը դասավորել դիտական սիստեմո-Լ, 

ուստի դրության ոճը նկարագրությունների մեշ, որ գուցե ոչ միշտ ցանկալի ճկու-

նություն ունի, մենք անփոփոխ ենք թողել ժողովածուիս գլխավոր արժեքը шпм» 

վելա պես յուր ներկայացրած Հում նյութերի մեշ տեսնելով» 

Ըստ ինքյան Հասկանալի է, թե կարելի չէ բոլորովին նոր Համարել, ինչ որ բո-

վանդակում է ներկա Հատորը (ինչպես և առհասարակ ամեն մի ազգագրական ժո-

ղովածու), յուր Ա՛մեն մասերում. նորա մեշ գուցե կը գտնվին այնպիսի բանեո, 

որոնք այլ և այլ ժամանակ հաղորդված են եղել մեր թերթերի կամ առանձին գըր-

քույկների մեշ1 նույն կամ նման ձևերով, այս կամ այն գավառի նկարագրությ սն 

աոթիվ։ Բայց նաև այս կրկնությունը՝ որոշ սիստեմի հետ միասին, յուր անհերքելի 

արժեքն ունի1 վերստուգելով և հաստատելով նախընթաց հաղորդածները և Հայ 

ազգադրության Համեմատական ուսումնասիրության Համար ավելի առատ և ապա-

հով նյութ պատրաստելով/ Անտարակույս է սակայն, որ սա առաշին փորձն է Ալեյ-

սանդրապոլ գավառի ուսումնասիրության և՝ իբրև այդպիսի, նա արժանի է մեր 

•ազգագրագետների ուշադրությանւ 

Մասնավորապես պետք է շեշտել հեքիաթները բոլորն էլ Հինճ դյուցաբանական 

կամ Հրաշալի բովանդակությամբ, որոնք ոչ պակաս Հետաքրքրություն ունին և ընդ-

հանուր Հեքիաթային գրկանության տեսակետիցւ 

Քաղցր պարտականություն եմ Համարում Հիշել այստեղ, որ դո ցանից չորսը* 

*Լարրմանի», вՄարդակձրպ ձուկը», «Ավճի Շաբուրի տղեն» և «гԹագավորի պզդի 

տղեն» (երես 22—73) դեռ 1880 թվին էին գրի առնված . և ուղարկված մեզ մեր 

խնդրանքով մեր մանկության ընկեր և վաղաժամ վախճանված վերջին խոլերայի 

տարին, բնիկ Ալեքսանդրապոլցի Ալեքսանդր Ափրիկյանից՝ մի համառոտ առաշ-ս-

բանով, որ այսօր էլ դեռ չի կորցրել յուր Հետաքրքրությունը։ Եվ որովՀետև, դոքա 

գրի էին առնված նույն Ալեքսանդրապոլի ժողովրդի բերանից, ուստի մենք օգտվե-

լով ներկէ ա դեպքից, Հարմար Համարեցինք ամբողջության Համար կցել նրանց Պ» 

Ալեքսանդր Մխիթարյանցի Հավաքածուին, որ նույն գավառին Է նվիրվածt Հետա-

քըննին ընթերցողը կղիտե անշուշտ, թե որքան ուղիղ Է ըմբռնել Հանգուցյալ բանա-

հավաքը ժողովրդական գրականության գրի առնելու դժվարին գործը և որքան ճիշսւ, 

թույլ կտամ ինձ ասել՝ նաև գեղարվեստորեն կարողացել Է վերստեղծել մեր առյյշ 

Ժողովրդի բուն պատմածըւ 

Գնահատելի են մանավանդ առածները (1500 Հատ), օրՀնանքների ( 2 6 0 ) , ա-

նեծքների (156) և երդումների (150) Հավաքումները՝ այբբենական կարգով դա-

սավորված։ Պակաս ուշագրավ չեն և Հավատքի, կենցաղի ու զբաղմունքի բաժին՛-

ները։ 

Վերշապես ժողովրդական բանավոր գրականության գրականական Հետաքըր» 

Քըրությունից զատ նկատելի Է նաև նորա լեզվաբանական նշանակությունըէ գավյյ-

ռաբարբառների ուսումնասիրության տեսակետից, որի Համար նյութերի վերշում 

տեղավորված Համառոտ բառարանը որոշ ծառայություն կարող Է մատուցել մաս-

նագետին.»։ 

«Խմբագրության կողմիըտ-ի տողատակում Գր. Խալաթյանցը բերոսէ Է Ազեք-

սանդր Ափրիկյանի առաշա բանը Հեքիաթների մասին։ Նույնությամբ բերում ենք 

այստեղ նաև այգ առաջա բանը։ «Ահա ուղարկում եմ ձեզ մի ծրար, որը պարոմէ-ս-

կում Է յուր մեշ մի գրվածք չորս Հեքիաթների՝ էՀաբրմանի», էՄարդակերպ ձուկըЪ, 
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էԱ վճի Շա բուրի տղեն» և € Թագավորի պզդի տղեն», ընդամենը բաղկացած S3 ե -

րեսներից։ Այն ամեն թերությունները, որոնք վերաբերում են առհասարակ գրակա-

նական կանոններին, հանձնում եմ ձեր քննադատությանը ե ուղղելուն, իսկ ինչ որ 

կվերաբերի այս հեքիաթների ժողովրդական ոճին և բարբառին, ես աշխատել Ամ 

որքան հնարավոր Է հեռու մնալ գրականության ամենայն մի արհեստականությու-

նից, թողնելով նրանց անփոփոխ իրենց պատմական օրիգինալ ձևի մեշւ Բայց ժո-

ղովրդական բարբառ ասելով մենք չպետք Է հասկանանք մի որոշ լեզու, որով ժո-

ղովուրդը պատմում Է յուր ավանդական հեքիաթները, այլ մի լեզու, որ ներկայագ-

նոլմ Է մեր առաջ մի բազմատեսակ խառնիճաղանչ բարբառների քաոսէ Մի այսպի էի 

եզրակացություն վստահությամբ կարելի Է անել մանավանդ մեր Շիրակա գավառի 

ժողովրդական լեզվի վերաբերությամբ, ուր ազգաբնակությունը կազմակերպված 

լինելով զանազան երկրների գաղթական ժողովրդներից, յուրաքանըոլր գաղթական 

տարրը դեռ մինչև այսօր պահպանել Է այստեղ յուր բարբառի որոշ ձևերն ու 

դարձվածքները* յուր տարօրինակ ոճերով ու բառերովէ Պարզ բան Է ուրեմն, up 

մեզանում ժողովրդական հեքիաթներ գրի անցնել ցանկացողը չէր կարող արձ ս-

նագրել սրանց միայն մի որոշ բարբառով, այլ տարրեր րարբառներովւ Մասնավդ-

րելով խոսքս այս կետի վերաբերությամբ այսքանը միայն կասեմ, որ մեզանում 

յուրաքանչյուր հեքիաթ ասողը համարյա ունի յուր խոսակցության առանձին ոճերն 

ու վերջավորություններըt 

Մի որևիցե լեզվի բազմաբարբառ լինելը, որը ծնունդ է առնում ե զարգանռմ 

զանազան աշխարհագրական և պատմական պատճառներից, թեև մի կերպ նպաս-

տում է նույն իսկ լեզվի հարստանալուն, շնորհելով այդ լեզվին միևնույն միտքը ե 

իմաստը բացատրող տարրեր ոճեր, տեսակ-տեսակ դարձվածքներ. միևնույն նշս-

նակությոլնը կամ ստուգաբանությունը ունեցող տարբեր բառեր, բայց մյուս կողմից 

ի՛նչ է այն ազգությունը, որ չունի մի որոշ ժողովրդական լեզու, այլ գավառակ ли 

տարրեր բարբառներ միայնւ Այսպիսի ազգությունը չէ մի ձույլ զանգված, այլ մի 

շարդ ու փշուր եղած զանգվածի բեկորներ, ինչպես մենք հայեր at Հարուստ ենք 

մենք, այո՛, որ ունինք մի բազմաբարբառ ւեզու, բայց աղքատ ենք, որ չունենք մի 

ժողովրդական լեզու, մի ընդհանուր գրականական լեզոս 

Ամենից ավելի անտանելի են օտար՝ պարսկական կամ տաճկակւան բառերը, 

որոնք մուտք են գործել և նրանցից շատերը պատշաճավոր տեղ են բռնել արդեն 

մեր լեզվի մեշւ Դարերով է ընդունվել այս անմաքրության էլեմենտը մեր լեզ։^ի 

մեշ և զարերով գուցե դուրս գա նրա միշիցւ Արտաքսել, դուրս քշել այժմ միանգ-ս-

1էից օտար բառերը մեր ժողովրդական հեքիաթների միշից, նշանակում Է բոլորովին 

քամել նրանցից ժողովրդական ոգին, շնշել նրանց վրայից ժողովրդական տիպարըг 

Եվ այս հանգամանքը այնքան ուժ ունի, որ հարկադրում Է հեքիաթներ գրի անցնո-

ղին լինել սառնարյուն և համբերությամբ դասավորել օտար բառերն Էլ մայրենե 

բառերի շարք ումէ Ես Էյ հաշտվեցի այս անհրաժեշտության հետ, ազնիվ ընկեր, ե 

դրա համար իմ գրած հեքիաթներս Էլ բավականին հարուստ են օտար բառերովէէ 

(Ծ. h. հանգուցյալը ազատ միջոցներում զբաղվում Էր գրականությամբ ե 

ի միջի այլոց երկար տարիներ աշխատակցում Էր էՄշակ» լրագրին сՇիրակացի» к 

այլ կեղծ անունների տակի 

էէՀաբրմանի» հեքիաթը իր բովանդակությամբ ու սյուժետային զարգացմամր 

հիշեցնում է սույն հատորի էՄիրզա-Մահմուտի հեքիաթը» (М 23)։ 
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2 . ԱՎՃԻ ՇԱԲՈԻՐԻ ՏՂԵՆ 
(Կ « ) 

Տպագրվում է համաձայն դէմինյան ազգագրական ժողովածուի» Ա հատորում 

(էշ ՏՕ—88) լույս տեսած տեքստի» 

Գրառման հանգամանքների մասին տե՛ս նախորդ՝ Л* / ծանոթագրությունը։ 

Այս հեքիաթը թեմայով և սյուժետային գծերով հիշեցնում է с Հ ա / ժողովրդա• 

կան Հեքիաթներիл գիտական հրատարակության նախորդ հատորի Հեքիաթներըւ 

3 . Ղ Ը Ռ - Ա Թ 
(էէ « ) 

Տպագրվում է աոաջին անգամ։ Գրառման ձեոագիրը պահպանվում է Բան՛ա» 

Հյուսական արխիվում (տե՛ս երվանդ Լալայանի ֆոնդ, գործ 1, М 860)։ Հեքիաթը 

գրի է առել ինքը՝ երվանդ Լա լայան ր. հեքիաթի մասին էջատակին Լա լա չանը գրում 

է. էՊատմեց 191Տ թվ. հոկտ. 30-ին Ալեքսանգրապոլում Հայ-Ղուլի-Դուսկյանտ 

գյուղի ՀԱլեքսանղրապոլի գավառ) բնակիչ Սարդիս Միքայելյանը, 27 տարեկան 

երիտասարդը, որը 15 տարիներիս ի վեր ապրում է Ալե քսանդրապոլում։ Պարապել 

է խոհարարությամբ, գյուղում փոքր ինչ կարդացել է։ Շնորհիվ յուր լավ ձայնի, 

այժմ տիրացիություն է անում»! 

*Ղըո-Աթը» հեքիաթը հիշեցնում է սույն հատորի кՆախշուն ղշի հեքիաթինЯ 

*М 16), ղլերի թագավորին բռնելու միջոցների նմանությամբւ 

Այո հեքիաթը մասամբ էլ առնչվում է ներկա հրատարակության առաջին հա-

սարում գետեզված՝ Հ՚էուշ-փարին» (М 2) հեքիաթի հետւ 

4 . ՄԱՐԴԱԿԷ ՐՊ ՍՈԻԿԸ 
(Կ 6 1 ) 

Տպագրվում է ըստ ԷԱԺ I Հատորում (էշ 35—50) Հրատարակված տեքստիդ 

Գրառման Հանգամանքների մասին տե՛ս Jtf 1 ծանոթագրությունը։ 

5 . ԶԱՆԳԻ-9.ՐԱՆԳԻ 
(է* 78) 

Տպագրվում է ա ռաշին անգամ, ձեռագիրը պաՀպանվում է Բան ահ յուսա կան արս 

խիվում (Երվանդ Լա լա յան ի ֆոնդ, գործ I , № 858)։ 

Ձեռագրի վրա գրված է՝ vԵրվանդ Լալայանի խմբարշավ», Ալեքսանդրապոլ» 

գրի է առել ինքը1 Երվանդ Լալայանը, որր էջատակում գրում է. էՊատմեց 1915 

թվ, նոյեմբերի 7-ին Ալեքսանդրապոլում Սարդիս Միքայելյանը»։ Սրանից Հեաո 

գրված Է, яԳրի առավ Երվանդ Լալայանը»։ Ասացողի մասին մանրամասն տեղեկու^, 

թյուններ տե՛ս Л? 3 Հեքիաթի ծանոթագրության մեշ։ 

6 . ԹԱՓԱ-ԳՅՈԸԻ ՀԵՔԻԱԹԸ 
(էէ 87) 

Տպագրվում Է առաջին անդամ։ Գրառման ձեռագիրը պաՀպանվում Է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, գործ I , № 861)։ 

Ձեռագրի վրա գրված Էճ «гԵրվանդ Լալայանի խմբարշավ», Ալեքսանդրապոլ։ 

Էջատակին գրված Է. erԳրի առավ Երվանդ Լալայանը»։ Նույն տեղում Լալայանը 
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գրում է. «Պատմեց 1915 թ. նոյեմբերի 8-ին Աղեքսանդրապոլում, միևնույն Սար* 

զիս Միքայելյանըa։ Ասացողի մասին մանրամասն տեղեկություններ տե и № 3 հե* 

քիաթի ծանոթագրության մեշւ 

7 . ԸԱՐԶԱՆԴ ԹԱԳԱՎՈՐԻ ԱՂՋԻԿԸ 
(Կ М ) 

Տպագրվում է աոաջին անգամ» Գրառման ձեոագիրը պահպանվում է Բանա* 

հյուսակօսն արխիվում (տե՛ս Համբարձում Տեր-Վարդանյանի ֆոնդ, 68, № 2)։ 

Ձեռագրի վրա դրված է. «Գրի առավ Շիր ակի Մահմուդջուղ գյուղացի Համ բար» 

ձում Տեր-Վարդանյանը, 13 փետրվարի, 1940 թ,»։ Ասացողի մասին ոչ մի տեղեկու» 

թյուն չի հա ղորդում ։ 

8 . ՄԱՋՐՈԻՄ ԽՈՋԻ ՀԵՔԻԱԹԸ 
(էք 105) 

Տպագրվում Է առաջին անդամ ։ Գրառման ձեոագիրը պահպանվում Է Բան՛ս» 

հյուսական արխիվում (տե՛ս Տ. Նավասարդյանի ֆոնդ, գործ 3, JW 13)։ Ձեռագրում 

հեքիաթի գրառման հանգամանքների մասին ոչ մի տեղեկություն չի հաղորդվում։ 

Այս հեքիաթը իր թեմայով, սյուժետային ղարդացմամ ր, ինչպես նաև աոանձհն 

շատ գծերով հիշեցնում Է սույն հատորի մեջ եղած՝ «Դամրրճու հեքիաթըа (Л' 9 ) , 

աժ ուշկին գեներալ.տ (հավելված I , № 1), «Քյալ֊Օղլանл (№ 33), «Միսոж (М 53) 

հեքիաթները։ 

9 . ԴԱՄԸՐՃՈԻ ՀԵՔԻԱԹԸ 
СԿ 1 1 8 ) 

Տպագրվում Է առաջին անդամ։ Գրառման ձեոագիրը պահպանվում Է Բանա» 

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, գործ I , № 863) ։ Ձեռագիրը 

մտնում Է Երվանդ Լալայանի խմբարշաէյի նյութերի մեջ։ Գրի Է առել ինքը՝ Ե. Լա» 

լայանը Ալեքսանդրապոլում։ Էջատակին գրում Է. «Պատմեց 1915 թվ. հոկտ. 7-ին 

Ալեքսանդրապոլում Սարդիս Միքայելյանը։ Ասացողի մասին կենսագրական տեղե» 

կություններ տե՛ս А? 3 հեքիաթի ծանոթագրության մեջ։ 

Այս հեքիաթը սյուժետային գծերով առնչվում Է սույն հատորի մեջ տեղ գտած 

«Մ ա ջրում Խոջի հեքիաթըа (№ 8) և «Միսոа (№ 53) հեքիաթների հետլ 

10 . ՌԱՆ9ՊԱՐԻ ՏՂԵՆ 
(Կ 1 2 6 ) 

Տպագրվում Է ըստ ԷԱԺ I հատորում (էջ 1 —15) հրատարակված տեքստի։ Գոի 

է առել Աղ. Մխիթարյանցը, զետեղելով իր «Փշրանքներ Շիրակի ամբարներիցа խո-

րագիրը կրող բաժնում։ Այս հեքիաթի հետ է, որ Գր. հա չաթ յանցը տեղավորել է 

Աղ. Ափրիկյանի գրի առած այն չորս հեքիաթները, որոնց մասին հիշատակել ենք 

JV 1 ծանոթագրության մեջ։ 

«Ռանչպարի տղենа հեքիաթը առնչվում է սույն հատորի մեջ տեղ գտած «Թյ։ա 

գավորի երեք տղաներըа հեքիաթի հետ (IB 15) ւ 
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Հեքիաթլ, թարգմանաբար հրատարակվել է . АрМЯНСКИе СК83ХИ» ժողովածուում, 

II и-1Л„ 1933, Москва—Ленинград, стр. 129-142. Перевод и примечания Я. 
Хачатрянца, введение М. Шагиняи, рисунки, форзац, переплет и супероб-
ложки М. Сарьяна. 

И . ԻՄԱՍՏՈՒՆ ՔՈԻՌԱԳԻ ՀԵՔԻԱԹԸ 
(էէ 1 3 3 ) 

Տպագրվում է աոաջին անդամւ Գրաոման ձեոադիրը պահպանվում կ Բանա• 

հյուսական արխիվո՚մ (տե՛ս Տ. Նավասարդյանի ֆոնդ, դործ I I I , 13 13)։ Գրառման 

հանգամանքների մասին ոչ մի տեղեկություն չի հաղորդվում ։ 

12 . ՂՈԻԼ-ԶԱԴԱ ԵՎ ՆՈԻՌԻ-ԳՅՈԶԱԼԻ 
(էէ ' « J 

Տպադրվում կ աոաջին ան դամ ւ Գրառման ձեոադիրը պահպանվում կ Բանա» 

հյուսական արխիվում (տե՛ս երվանդ Լա չաչ ան ի ֆոնդ, դործ I , 13 862) ւ Այս ձեռս» 

դիրր ևս մտնում է Երվանդ Լա/այանի խմրարշավի նյութերի մեջւ Գրի է առել Եր» 

վանդ Լալա չանը Ալեր и ան դրա պոլում ւ էջատակին նշում է. 9Պատմեց 1915 թ. նոյեմ» 

բերի 9-ին Ալեքսանդրս/պոլում նույն Սարդիս Միքայելյանը»/ Ասացողի մասին կեն• 

սադրական տեղեկություններ տե՛ս IB 3 հեքիաթի ծանոթագրության մեջւ 

13 . ԹԱԳԱՎՈՐԻ Պ Զ Տ Ի ՏՂԵՆ 
( կ 1 5 3 ) 

Տպագրվում կ ըստ ԷԱԺ I հատորում (էջ 68) լույս տեսած տեքստի։ Այս հե» 

քիաթի գրառման հանգամանքների մասին տե՛ս IB 1 հեքիաթի ծանոթագրությունըя 

1 4 . ՈԱՎԴԱՎՈՐ Տ Ղ Ա 
( է { 1 5 8 ) 

Տպագրվում է ըստ ԷԱԺ I հատորում (էջ 15—22) հրատարակված տեքստի9 

Մանրամասնությունները տե՛ս IB 10 հեքիաթի ծանոթագրության մեջւ 

15 . ԹԱԳԱՎՈՐԻ ԵՐԵՔ ՏՂԱՆԵՐԸ 
(էէ 1 6 4 ) 

Տպագրվում է առաջին անդամ։ Գրառման ձեոադիրը պահպանվում է Բան.и» 

հյուսական արխիվում (տե и Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, դործ J , IB 864)։ Գրի է աէեչ 

Երվանդ Լալայանը, 1911 թվ. ապրիլի 11-ին, Կադդվանում։ Ձեռագրի վերևում դրբ-

ված է. ГԵրվանդ Լալայանի խմրարշավ»։ էջատակին՝ «պատմեց Արրահամ Ավետիս» 

յանը, 70-ամյա, անգրադետ, կույր ծերունին, Ալեքսանդրապոլցի՝ Կաղղվանում, 

1911 թ. ապրիլի 1-ին»։ Ասացողի և գրառման հանգամանքների մասին ուրիշ տե-

ղեկություն չկա։ 

Հեքիաթը անվերնագիր էր, ելնելով բովանդակությունից մենք ենք դրել վեր» 

նադիրը։ 

Այս հեքիաթը սյուժետային գծերով առնչվում կ սույն հատորի ЖՌանչպարի 

տղեն» (IB 10) հեքիաթի հետւ 
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Այստեղ էլ, ինչպես Л? 10 հեքիաթում, պատմվում է թագավորին համոզելս 

երեք հայտնի պատմություններ1 հավատարիմ շան, թութակի, զշի» որոնք թագավո-

րին ազատում են վերահաս վտանգից, և թագավորը չիմանալով, չքննելով՝ սպանում 

է, հետո ափսոսում։ 

16 . ՆԱԽՇՈԻՆ Ղ Շ Ի Հ Ե Ք Ի Ա Թ Ը 

(էէ " в ) 
Տպագրվում է աոաշին անգամ ւ Գրառման ձեոագիրը պահպանվում է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Տ, Նավասարգյանի ֆոնդ, գործ 3, Jtf 13) t Գրառման 

հանգամանքների մասին ոչ մի տեղեկություն չի հաղորդվումւ 

Այս հեքիաթը սյուժետային գծերով մասամբ առնչվում Է նույն ժողովածուի մհշ 

զետեղված «Ղը*է-աթ* (№ 3) հեքիաթինt Նշված երկու հեքիաթները միանգամայն 

տարբեր են t միայն թռչանների թագավորին բռնելու պատմությունն Է հիշեցնում 

մ իմյանցէ 

17 . ԳԵԼ, ԱՂՎԵՍ ՈԻ ԱՐԾԻՎ 

(Էէ 177) 
Տպագրվում Է աոաշին անդամւ Գրառման ձեռագիրը պահպանվում Է Բանա» 

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, գործ I , № 859) t Ձեռագրի 

վրա գրված Է. ՀԵրվանդ Լալայանի խմբարշավ»։ Էջատակում1 erՊատմեց 1915 թվ» 

նոյեմբերի 9-ին, Ալեքսան դրա պոլում Սարդիս ՄիքայեԱանը, գրի առավ Երվաեգ 

Լալայանըж» 

Ասացողի՚ Միքայելյանի մասին կ,ենսագրական տեղեկություններ տե՛ս JII 3 

(«Ղըո-աթ») հեքիաթի ծանոթագրության մեշւ 

1 8 . ԹԱԳԱՎՈՐՆ ՈԻ ՃԳՆԱՎՈՐԸ 

(Էէ « I ) 
Տպագրվում Է աոաջին անգամ։ Գրառման ձեռագիրը պահպանվում Է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Վարգ Բդոյանի ֆոնդ, աՖոլկլորը Ախուրյանի շրջա-

նում», 1946 թ., Էջ 72—7*), 

Գրի Է առել Վարգ Բդոյանը։ Ասել Է Գարեգին Հարությունյանը• 

Բանահավաքը կենսագրությունների բաժնում Գարեգին Հարությունյանի մա-

սին բերում Է որոշ տեղեկություններ, նա գրում Է. աԳարեգին Հարությունյանը էրն-

վել Է Ղտրսի Գյադիկ-Սաթլմիշ գյուղում 1911 թ.։ 1918 թ. գաղթին նա կորցրել Է 

ծնողներին, և ինքը ընկել Է Ամերկոմի որբանոցը։ Այստեղ նա մնացել Է մինչև 

1926 թ., որտեղից դուրս Է եկել նույն թվականին և բնակություն հաստատել ՛Լա» 

րիբջանյան (նախկին Ռըսի Ղտրաքիլիսա) գյուղում։ Նա այժմ գյուղխորհրդի նա-

խագահ է Ղար իբջանյան ում ։ Գարեգինից գրի առա՝ էԹագավորն ու ճգնավորը»։ 

1 9 . ԹԱԳԱՎՈՐՆ ՈԻ Տ Ե Ր Տ Ե Ր Ը 

(Էէ 184) 
Տպագրվում Է առաջին անգամ։ Ձեռագիրը գտնվում Է Բանահյուսական արխի-

վում (տե՛ս Վարգ Բդոյանի ֆոնդ, сՖոլկլորը Աշտարակի շրջանում», գործ է, 194Տ 

թ., Էշ 4 1 - 4 2 ) , 

496 



Գրի է առել Վարդ Բդոյանը 1945 թ. ասել է Սրտավազդ Իգիթ յան լո Ասացողի 
՛Տասին կենսագրական տեղեկություններ չի հիշատակվում/ 

2 0 . ՋՐԱԽԱՌ ԿԱԹԸ 

(Կ 1 8 6 ) 

Տպագրվում է աոաշին անդամ ւ Գրառման ձեռագիրը պահպանվում է Բանա» 

Հքոաական արխիվում (տե՛ս Համբարձում Տեր-Վարդանյանի ֆոնդt 68, Jtf 4)ւ 

Գրի է առել մահմուդշուղցի Համ բարձում Տեր-Վարդանյանը, 17 j2—1940 թ 

երևան ումւ 

Գր/սոման հանգամանքների ու ասացողի կենսագրության մասին առանձին հի-

շատակություններ չունիւ Տողատակին դրում Է. ՀԼսել եմ Ալեքսանդրապոլցի Ար и օն 

Տեր՚ՊողոսյանիցՔէ 

Այս հեքիաթի այլ տարբերակը4 «гՍուլեյմանի ոսկիները» դրական մշակման Լ 

ենթարկել Ստեփան Զորյանը кՀեքիաթներа, Երևան, 1957, Էշ 3) ։ 

2 1 . ՔՅՈՍԵն ՈԻ ՂԱՍՊԸՆԵՐԸ 

( է 2 1 8 9 ) 

Տպագրվում Է աոաշին անգամ ւ Գրառման ձեոագիրը պահպանվում Է Բանս-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Նիկոզոս Նիկողոսյանի ֆոնդ, հԱրձակ պատմվածքնե-

րիa երկրորդ մաս)t 

Գրառման հանգամանքների մասին ոչ մի տեղեկություն չի հաղորդվումt 

2 2 . ՀԱՍԱՆ ԽԱՆԻ ԳեՐԻՆ 

(Կ 1 9 2 ) 

Տպագրվում Է առաշին ան դամ ւ Գրառման ձեոադիրը պահպանվում Է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Համբարձում Տեր-Վար դան յանի ֆոնդ, 68, Л? 3)ւ 

Ձեռագրի վրա գրված Է. ft 13-ն ապրիլի 1940 թ., Երևան, գրի առավ Շիրակփ 

Մահմուդշուղ գյուղացի Համբարձում Տեր-Վարդանյանը« Պատմել Է Մահմուդշուղցի 

Ավեի Մելիքը 1895—96 թվերին», 

Այլ մանրամասնություններ չի հիշատակվումէ 

Սույն հեքիաթը ավելի շուտ իրապատում զրույց Էճ խրատա-բարոյախոսակ-սն 

բովանդակությամբ, բայց ժանրային տեսակետից գերակշռում է կենցաղային հե-

քիաթի տարրերը/ 

P Ա Ս Ե Ն 
2 3 . Մ Ի Ր Զ Ա Մ Ա Հ Մ Ո Ի Տ Ի Հ Ե Ք Ի Ա Թ Ը 

( Կ ' 9 5 ) 

Տպագրվում է աոաշին անդամt Գրառման ձեոագիրը պահպանվում է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, գործ 1, ՀԵրվանդ Լալայանի 

խմբարշավ» հավելված VII, A? 909)/ 

Գրի է առել բանահավաք Ա. Թովմաս յան ը, 1911 թ. ապրիլ ամսին (ամսաթիվը 

չի երևում, թերթի այդ մասը պատռված է)/ Ձեռագիրը ներկայացնում է մի ընդհա-

նուր տետր, որի վրա գրված է• ՀԺողովածու, Բասենի Երասխաձորի Խար գյուղի 
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բարբառ, գրի առավ Ա. Թովմա в յան», գրառման այլ մանրամասնությաէններ չի հի» 

Հատակվում » 

Այս հեքիաթը առնչվում է սույն հատորում տեղավորված աՀաբրմանիա (М 1) 

Հեքիաթի հետւ Այստեղ ևս նույն սյուժեն է, նույն բովանդակությունը և գրեթե 

սյուժետային գծերի նույնանման զարգացումըւ 

2 4 . ՀՅՈԻՄՄԵԻ ԽՍՐԱԽ 
(If 220) 

Տպագրվում է առաջին անգամ« Գրառման ձեոագիրը պաՀպանվում է Բանտ• 

Հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, գործ / , Л? 839)ւ Գրի է ա . 

ոել Երվանդ Պեզազյանըւ Վերնագրի տակ, փակագծում դրված է% Նարման-էքրեկօ 

էջատակին բանահավաքը գրում է, жՊատմեց 1915 թվի նոյեմբերի 9-ին Ալեք» 

սանդրապոլում Նարման՚էքրեկ գյուղի բնակիչներից Հակոբ Սանոյան անունով, ան» 

գրագետ, վաթսունհինգամյա ծերունին»ւ 

Ձեռագրի վրա գրված է ЖԵրվանդ Լալայանի խմբարշավ» կնիքըа 

2 5 . ՋԱՆԳԻ 

> ( Կ 2 2 7 ) 

Տպագրվում է առաջին անգամt Գրառման ձեոագիրը պաՀպանվում է Բանա» 

Հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, դործ h 812)։ Ձեռագրի 

վրա դրված է «Եա Լալայանի խմբարշավ» կնիքըւ Գրի Լ առել Արտաշես Բարսեղյա» 

նը, որը ունի Հետևյալ ծանոթությունը. ttՊատմեց Արա մ Վարդերեսյան, 20 տարս» 

կան, Բասենի Հարսնեքար գյուղացի, արՀեստով երկրագործ։ Հեքիաթը սովորել 4 

նույն գյուղացի մի ծերից»։ 

2 6 . ՀՈՐԹԱՐԱԾԻ ՀԵՔԻԱԹ 

(էէ 2 3 5 ) 

Տպագրվում է աոաշին անգամւ ՛Գրառման ձեոագիրը պահպանվում է Բանա» 

հյուսական արխիվում (տե՛ս երվանգ Լալայանի ֆոնգ, գործ 1, հավեւվաէ 1է 

М 909), Ձեռագրի վրա գրված 4. ж Ժողոված ուի բանահյուսական նյութերի, Բասեն, 

Երասխաձորի հար գյուղ, գրի առավ Ա. Ըււվմասյան, 1911 թ. ապրի/1 (ամսաթիվը 

չի երևում, թերթի այգ մասը պատռված Լ)։ Գրաոման հանգամանքների մասին 

մի այլ հաղորդում չկա (տե՛ս Л 23 հեքիաթի ծան ւք՚ասրո. թյոլՆը) լ 

2 7 . ՔԱՏԼԻԿԻ ՀԵՔԻԱԹ 
( կ 2 4 4 ) 

Տպագրվում Է աոաշին անգամւ Գրաոման ձեռագիրը պահպանվում կ Բանա» 

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանգ Լալայանի ֆոնդ, գործ I , հավելված I I , 

Л» 909). Տե ոագիրը ներկայացնում կ մի ընդհանուր տետր, որի վրա դրված Է' 

Гժողովածու, Բասեն, Երասխաձորի հար գյոլդ, գրի աոավ Ա. Բ՚ովմասյան, 1911 թա 

ապրիլ» (ամսաթիւէր չի երևում, թերթի այդ մասը պատռված Լ)։ Այլ տեդեկոլա 

թյոլններ չի հաղորդվում (տե՛ս М 23 և 26 հեքիաթների ծանոթ ա գրությունն երը)ա 
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2 8 . ՐԵՆԹԱԴ ԹԱԳԱՎՈՐԻ ՀԵՔԻԱԹԸ 
(էք 2 5 7 ) 

Տպագրվում է աոաջին անգամ։ Գրաոման ձեոագիրը պահպանվում է Բանա» 

հյուսական արխիվում (տե՛ս երվանգ Լալայանի ֆոնգ, գործ 1, M 842)։ Ձեռագրի 

վրա գրված Է 'ե. Լալայանի խմբարշավ. կնիքը։ Նրանից մեկ տող ներքև, Փակ՛ս» 

գծում գրված Է՝ Նարման-Էքրեկ։ Գրի Լ առել Երվանգ Պեզազյանը։ Բանահավաքը 

տողատակին գրում Է. гՊատմեց 191Տ թ, նոյեմբերի 11-ին Աւեքսանգրապոլոսէ 

Նարման-Էքրեկ գյուղի բնակիչներից ձակոբ Սանոսյան անունով, անգրագետ, վաԱ. 

սունհինգամյա ծերունին, որ իր երկրռւմ զբաղվել Է հողագործությամբԳրաոման 

այլ մանրամասնություններ չկան։ 

2 9 . ԱՎՃԻ ԱՀՄԱՏԻ ՀԵՔԻԱԹ 
(Կ 2 7 1 ) 

Տպագրվում կ աոաշին անդամ ։ Գրաոման ձեռագիրը պաՀպանվում կ Բ անահ յոլա 

սական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալա յանի ֆոնդ, գործ I , Հավելված IV, IS 909) • 

Ձեոագիրը ներկայացնում կ մի ընդՀանուր տետր, որի վրա գրված կ «ժողովածու, 

Բասեն, Երասխաձորի Խար գյուղ, գրի առավ Ա. Թովմաս յան, 1911 թ. ապրիլ,of 

Գրաոման Հանգամանքների մասին ոչ մի այլ տեղեկություն չի Հաղորդվում (տե՛ս 

IB IB 23, 26, 27 Հեքիաթների ծանոթագրությունները)ւ 

3 0 . ԿՆԿԱՆ UQF> а с и ь и 

( Կ 2 7 8 ) 

Տպագրվում կ աոաշին անգամ։ Գրաոման ձեոագիրը պաՀպանվում կ Բանա» 

Հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, դործ I , IB 838)։ Ձեռագրի 

վրա դրված կ 9Երվանդ Լալայանի խմբարշավ9 կնիքը։ Վերնագրի տակ, փակա* 

գծում դրված կ՝ Նարման՚կքրեկւ Գրի Է առել Երվանդ Պեդազյանը։ Բանահավաքը 

Լ շատ ակին ունի Հետևյալ ծանոթությունը. «Պատմեց 1915 թվի նոյեմբերի 10-ին, 

Ալերս ան դրա պոլում, Նարմանի-կքրեկ դյուզի բնակիչներից ձակոբ Սանոսյան անու-

նով, անգրագետ, վաթսունՀինգամյա ծերունին, որ իր եր կրում պարապել կ Հողա-

գործությամբւ 

Այս Հեքիաթի երկրորդ մասը Հիշեցնում կ սույն Հատորի, աԱվճի ԱՀ մատի Հես 

քիաթը» (IS 29) է 

3 1 . ԱԽ2ԻԿՆ ՈԻ ՃԱՐԱՄՐԱՇԻՆ 
( Կ 2 8 2 ) 

Տպագրվում կ աոաշին անգամ։ Գրառման ձեռագիրը պաՀպանվում կ Բանա» 

Հյուսական արխիվում (տե՛ս1 Երվանդ Լալայանի ֆոնդէ դործ 1, IB 810)։ Ձեռագրի 

վրա դրված կ «Ե. Լալայանի խմբարշավ» կնիքը։ Գրի Լ առել բանաՀավաք Երվանդ 

Պեղազյանը. նա թողել Է Հետևյալ ծանոթությունը, աՊատմեց 1915 թվ. Հոկտեմո 

բերի 5-ին Շինող գյուղում, Բասենի Խոսրովերանց գեղ շկոլՀի Հեղին ար Չախալդ 

յան, անգրագետ, Հիսունամյա պառավը»< Գրառման վերբերյալ այլ մանրամաս» 

նություններ չի Հաղորդվում» 
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3 2 . ԳՅՈԻԼԻԶԱՐ 

( I f 2 3 0 ) 

Տպագրվում է աոաշին անգամ ւ Գրաոման ձեոագիրը պահպանվում է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս երվանգ էալայանի ֆոնդ, գործ 1, M 814)։ Ձեռագրի 

վրա գրված է էե. Լալայանի խմբարշավa կնիքըг 

Գրի է առել Երվանգ Պեղագյանը։ Ձեռագրի էջատակին բանահավաքը դրել Է 

ծանոթություն. էԱսել Է 1915 թ. հոկտեմբերի Տ-ին Շինող գյուղում, Բասենի Խոս-

բովեր անց գյուղի գեղջկուհի Հեղին ար Տախալյանը, անգրագետ, հիսունամյա պա-

ռավը» (տե՛ս М 31 հեքիաթի ծանոթագրությունը)ւ Գրաոման մասին այլ ման-

յւամասնոլթյոլններ չի հաղորդվումI 

Այս հեքիաթը առնչվում Է սույն հատորի է՚Էոլլ-Զագա և Նուռի գյուզալի» (М 13) 

Հեքիաթի հետ, 

3 3 . ՔՅՍ.Լ ՕՂԼԱՆ 
(Էք 3 0 2 ) 

Տպագրվում Է աոաշին անգամ է Գրառման ձեոագիրը պահպանվում Է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանգ Լալա յանի ֆոնդ, գործ I , Л? 807)։ Ձեռագրի 

վրա դրված Է «Երվանդ Լալայանի խմբարշավ.» կնիքը։ Գրի Է առել Ար տաշես Բար-

սեղյանը։ Բանահավաքը թողել Է հետևյալ ծանոթությունը. «Պատմեց Վարդերես 

Սերոբյան, 52 տարեկան, անգրագետ, երկրագործ ծերունին, Բասենի Հարսնեքար 

•գյուղացի»։ Գրաոման մասին այլ տեղեկություններ չի հաղորդվումէ 

Այս հեքիաթը առնչվում Է սույն հատորում զետեղված «Մաշրում խոշի հե-

քիաթի» (IS 8) աոաշին մասին։ Այնտեղ Էլ թագավորը տղա չի ունենում, դերվեշը 

•գալիս խնձոր Է տալիս4 պայմանով, որ տղաներից մեկը իրեն տա։ Հեքիաթի զար-

գացման հետագա ընթացքը առնչվում Է «Հաբրմանի» (Mi 1) և «Միրզա Մահմոլտի» 

Հ1Տ 23) հեքիաթների հետ։ Ինչպես այս հեքիաթում, վերոթվյալ երկու հեքիաթներում 

•Էլ հերոսը կախարդական մազի և չիբուխի միշոցով ստանալով «Ղըո* ու «ՏոոՅ* 

ձիերը, պատրաստ գալիս Է, շիրիդում աչքի ընկնում, ընդ որում դեպքերի նո-.յն 

զարգացումն Է4 թագավորի փոքր աղշիկը զիտե, որ իր ամուսինն Է, իսկ քույրերը 

չգիտեն9 

3 4 . ԴՅՈԻՆՅԱ ԳՅՈԶԱԼԻ 
(էք 3 1 0 ) 

Տպագրվում Է աոաշին անգամ։ Գրառման ձեռագիրը պահպանվում Է Բանա-

՛հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, գործ I , IS 815)։ Ձեռագրի 

Վրա դրված Է «Երվանդ Լալայանի խմբարշավ» կնիքը։ 

Գրի Է առել Արտաշես Բարսեղյանը, բանահավաքը թողել Է մի այսպիսի ծանո-

թություն. «Պատմեց Վարդերես Սերոբյան, հիսուներկու տարեկան, Բասենի Հարս-

նեքար գյուղացի, անգրագետ գյուղացին։ Հեքիաթը սովորել Է իրենց երկրացի 

•կույր Համբարից, արհեստով երկրագործ Է»է 

Այս հեքիաթը մասամբ առնչվում Է «Քյալ օղլան» (IS 33) հեքիաթին։ Այստեղ 

•ես թագավորի աղշիկը խնձորը նետում Է օտարականին, երկու հեքիաթների մեշ Էլ 

.թագավորն սկզբում առարկում Է, վերշում համաձայնում, որ աղշիկը ամուսնանա 

•օտարականի կամ ՜Բյալ օղլան ի հետ։ 
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3 5 . ՐԵՈԱԽՏ ԸՆՆԵՐՏԱՆՔ 

(էք 3 1 4 ) 

Տպադրվում է աոաշին անդամ։ Գրաոման ձեոադիրը պահպանվում է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, դործ I , Лt 808)։ Ձեռագրի 

վրա դրված է гԵրվանդ Լալայանի խմբարշավյս կնիքը» Գրի է առել Երվանդ Պ ե-

ղադյանը, նա թոդ\ե[ է հետևյալ ծ անոթությունը, ատս եը 1Э1 о թ, հոկտ, 6-ին Շի» 

նող դյուզում Բասենի Խոսրովերանց դյուզի դեղշկոլհի Հեդինար Չախալյան, ան-

դրադետ, հիսունամյա պառավըл (տե՛ս .՝•' 31, 32 հեքիաթների ձանոթադրու* 

թյունները) 9 Գրառման այլ մանրամասնություններ չի հիշտա կված։ 

3 0 . ՍԻՄՈՆ ԵՈԻՊԵՅԻՆ ՀԵՔԻԱԹԸ 
( կ 3 1 9 ) 

Տպադրվում է աոաշին անդամ։ Գրաոման ձեոադիրը պահպանվում է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, դործ I , հավելված I I I , IB 909)» 

Ձեոադիրը ներկայացնում է բանահյուսական նյութերի ընդհանուր մի ժողովածուը 

դրի է առել Աա Բ՚ովմասյանը 1911 թ. ապրիլ ամսին (ամսաթիվը չի երևում, թերթի 

այդ մասը պատռված Լ) Երասխաձորի Խար դյուզում (տե՛ս IB IB 23, 26, 27, 29 

հեքիաթների ծանոթագրությունները)։ 

Գրաոման հանգամանքների մասին բանահավաքը սչ մի տեղեկություն չի հա-

ղորդում 9 

Այս հեքիաթը մասամբ առնչվում է սույն հատորի աԱինամ» (№ 37) հեքիա-

թի հետ։ Ինչպես այստեղ, այնտեղ ևս կենտրոնական հանգույցը հավատարիմ ած 

համեստ աղշկան ամբաստանելու պատմությունն էէ 

3 7 . ՍԻՆԱՄ 
(Էէ 3 3 0 ) 

Տպագրվում Է աոաշին անգամ։ Գրառման ձեռագիրը պահպանվում Է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, դործ IB 811)։ Ձեռագրի-

վրա դրված Է СԵրվանդ Լալայանի խմբարշավо կնիքը։ Գրի Է առել Երվանդ Պե-

ղաղյպնը։ Բանահավաքը թողել Է հետևյալ ծանոթությունը, гՊատմեց 1915 թ* 

հոկտ. Յ ֊ ի ն Շինող գյուղում, Բասենի Խոսրովերանց գեղշկոլհի Հեղին ար Չախալ-

յան, անգրագետ, հիսունամյա պառավը» (տե՛ս IB IB 31, 32, 35 հեքիաթների ծա-

նոթ ադրությունները )ւ Գրառման վերաբերյալ այլ մանրամասնություններ չի հա-

ղորդում9 

Այս հեքիաթը առնչվում Է սույն հատորի «ГՍիմոն Կուպեցին հեքիաթիյ» հետ-

(տե՛ս IB 36 ծանոթագրությունը)։ Առնչվում Է նաև ներկա հրատարակության աոա-

շին հատորում զետեղված* сՄովս и ու հեքիաթինл (IB 14)։ 

3 8 . ԹՈԻՐՔՄԱՆ Օ ՚ Ա Ո Ի ՀԵՔԻԱԹ 
(Էէ 3 3 6 ) 

Տպագրվում Է աոաշին անգամ։ Գրառման ձեոագիրը պահպանվում Է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանգ Լալայանի ֆոնդ, գործ I , հավելված V, IB 909)» 
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Գրի է առել Ա. Թովմաս չանը։ Ձեոագիրը ներկայացնում է ընդհանուր տետր, որի 

աոաշին էշում գրված է• «Ժողովածու, Բասեն, Երասխաձորի Խար գյուղ, գրի աոավ 

11911 թ. ապրիլ (ամսաթիվ լի երևում, թերթի այդ մասը պատռված է ) , Ա. Թով՛ 

մասյան»։ Գրաոման մանրամասնությունները չի հիշատակվում (տե՛ս Jlf JVf 23, 26, 

27, 28, 86 հեքիաթների ծանոթագրությունները)t 

3 9 . ԱՔԱՐ ԹԱԳԱՎՈՐ 
( է ! 3 4 7 ) 

Տպագրվում է աոաշին անգամ։ Գրառման ձեոագիրը պահպանվում է Բանա• 

Հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, գործ I , IS 843)։ Ձեռագրի 

վրա դրված է. «Ե. Լալայանի խմբարշավa կնիքը։ Գրի է առել Երվանգ Պեզազյանը» 

Բանահավաքը էշատակին գրում է. «Պատմեց 1915 թվի նոյեմբերի 10-ին, Ալեք-

սանդր ա պոլում նարմանի-էքրեկ գյուղի բնակիչներից Հակոբ Սանոսյան անունով 

անգրագետ վաթսունՀինգամյա ծերունին։ 

4 0 . ԵՐԿՈԻ ՎԱՃԱՌԱԿԱՆ 
(էք 3 5 0 ) 

Տպագրվում է աոաշին անգամւ Գրաոման ձեռագիրը պաՀպանվում է Բանա՛-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, գործ I , Հավելված VI, IS 909)ւ 

Ձեոագիրը ներկայացնում է ընդհանուր մի տետր, որի աոաշին էշի վրա գրված է. 

¥Ժողովածու բանահյուսական նյութերի, Բասեն, Երասխաձորի Խար գյուղ, դրի 

աոավ 1911 թ• ապրիլ (ամսաթիվը չի երևում, թերթի այդ մասը պատռված է) Ա. 

Թովմաս յան»։ Բանահավաքը ոչ մի տեղեկություն չի Հաղորդում ասացողի և դր առ-

ման այլ հանգամանքների մասին (տե՛ս IS Jfi 23, 26, 27, 28, 36 և 38 ծանոթագրու-

թյունները)։ 

Այս հեքիաթը հիշեցնում է սույն հատորի «Հավելված» բաժնում զետեղված 

քէրզրումում մարգ չէղավ, Ստամբոլում աղա էղավ» (IS 9) Հեքիաթլit 

4 1 . ՀԱԼՎԱՃԻ ԳՅՈԻԶԵԼ 
{ կ 3 5 0 ) 

Տպագրվում է աոաշին անդամ։ Գրառման ձեռագիրը պաՀպանվում է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, գործ I , IS 819)։ Ձեռադրի 

վրա դրված է «Ե. Լալայանի խմբարշավ» կնիքըւ Գրի է առել Սենեքերիմ Շալճյանըֆ 

Բանահավաքը թողել է ծանոթություն, ուր դրված է. «Պատմեց Շինողի մեշ 1915 թ* 

հոկտ. 6, Գալուստ Ավետիս յան, Բասենի Խոսրովերանց դյուզից, անգրագետ, վաթ и 

սուն տարեկան ծերունինւ Պանդխտություն է գնացել Արտվին, Օլթի, Արդահանէ 

Իր գյուղի մեշ պարապել է որմնադրությամբ»ւ 

4 2 . ԷՇՂԻԱ 
(էք 3 6 3 ) 

Տպագրվում է աոաշին անգամ։ Գրառման ձեոագիրը պաՀպանվում է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, գործ I , IS 818) • 

Ձեռագրի վրա գրված է ШԵրվանդ Լալայանի խմբարշավ» կնիքըէ Գրի Է առել 
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(J ենեքերիմ Շ ալճյանը, էջատակին բանահավաքը գրում է, *Պատմեց ձակոբ Ղա-

գարոս յան (Բասենի ձարսնեքար գյուղJa։ Այլ տեղեկություններ չի հաղորգումլ 

4 3 . ՔԱՎՈՐՆ ՈԻ ՍԱՆԵՐԸ 
( Կ 3 6 7 J 

Տպագրվում է աոաջին անդամւ Գրաոման ձեռագիրը պահպանվում է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, գործ I , IB 820)։ Ձեռագրի 

վրա դրված է ШՕրվանդ Լալայանի խմբարշավа կնիքըւ 

Գրի է առել 1915 թ. հոկտ. 9-ին Աքորիում Մ. Դաբաղյանը, որը էջատակի ծա-

նոթության մեջ բերում է. сՊատմեց Պողոս Գալուստ յան, Բասենի Իշխվա դյ ուզեն, 

հիսուն տարեկան, կարդալ-դրել չդիտեր» ձողագործ է»։ Այս է բանահավաքի բե-

րած տեղեկությունները, գրառման հանգամանքների մասին այլ հիշատակություն 

չկա» 

4 4 . ՏԻՆԻ-ՄԱ2ԻՆԻ ՀԵՔԻԱԹ 
(Կ 3 7 1 ) 

Տպագրվում է աոաջին անգամւ Գրառման ձեռագիրը պահպանվում է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանգ Լալայանի ֆոնդ, գործ I , IB 841)։ Ձեռագրի 

վբա դրված է աԵ. Լալայանի խմբարշավa կնիքըւ Վերնագրի տակ, աոաջին էշում 

գրված է. erՊատմեց 1915 թվի նոյեմբերի 9-ին, Ալեքսանդրապոլում Նարմանի* 

էքրեկ գյուղի բնակիչներից ձակոբ Սանոսյան անունով անգրագետ, վաթսուհին» 

գամ յա ծերունին։ Գրի աոավ Երվանգ Պեղաղյան»։ 

4 5 . ԱՍՏԾՈՒ ԳՐԱԾԸ ՐՈԸՈԻԼՄԻՇ ՏԷ ՚ԼՆԻ 

(Կ 374) 
Տպագրվում է աոաջին անգամ։ Գրառման ձեոադիրըը պահպանվում է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, գործ I , IS 821)։ Ձեռագրի 

վրա դրված է «гԵրվանդ Լալայանի խմբարշավa կնիքը։ Գրի է առել Սենեքերիմ Շալ-

ճյանլи Բանահավաքը ունի հետևյալ ծանոթությունը, (ГՊատմեց Շինողում 1915 թ. 

հոկտ. 6-ին, Խաչո Վարդանյան, վաթսուն տարեկան, Բասենի ձարսնեքար գյուղից, 

անդրադետ ծերունին։ Վերջի ! 9 1 4 ֊ ի դաղթեն առաջ եկած է Ալե քսան դրա պո լ, Կարս 

և էջմիածին։ Իր գյուղի մեջ զբաղված է երկրագործությամբ»։ 

Այս հեքիաթը առնչվում է ներկա հրատարակության երկրորդ հատորում զեա 

տեղվածՀ «Մարդիս ճակատի դրածը չՀ։ ջնջվի» (IS 24) հեքիաթինt 

4G. ԽԵՂԹՈԻԿ ԱԽՅԻԿ 
(էք 3 7 8 ) 

Տպագրվում է աոաջին անդամ։ Գրառման ձեոադիրը պահպանվում է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, դործ I , IS 817)։ Ձեռագրի 

՛էրա դրված է ՀԵրվանդ Լալայանի խմբшրշшվa կնիքը։ Գրի է առել Երվանգ Պե-

զազյանը։ 

Բանահավաքը ունի հետևյալ ծանոթություն՛ը, <rՊատմեց 1915 թ• հոկտ*. 6-ին 
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Շինող գյուղում Բասենի Խոսրովերանց գյուղի գեղյկոլհի Հեղին ար Չախալյան ան-

գրագետ, հիսունամյա պառավըл (տե՛ս սույն հատորի Л5 Л? 31, 32, ՅՏ, 37 հեքիաթ• 

ների ծանոթագրությունները)! 

4 7 . ԽԱՐԵ8Ի ԱԹԱԲԵԿ 

(էք 3 8 2 ) 

Տպագրվում է աոաշին ան գամ ւ Գրառման ձեոագիրը պահպանվում է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, գործ I , հավելված 

VIIIգ 909)։ Ձեոադիրը ներկայ ացնում է մի ընդհանուր տետր, որի վրա դրված է« 

«ГԺողովածու բանահյուսական նյութերի, Բասեն, Երասխաձորի Խար գյուղ, գրի 

աոավ Ա. Թովմաս յան, 1911 թ. ապրիլа (տե՛ս սույն ժողովածուի №№ 23, 26, 27, 

28, 36, 38, 40 հեքիաթների ծանոթագրությունները)։ 

4 8 . ԳԵՂԻ Ք Ե Հ Ե ն 

(էք 3 8 9 ) 

Տպագրվում է աոաշին անգամ։ Գրառման ձեռագիրը պահպանվում է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, գործ I , Jfi 840)։ Ձեռագրի 

վրա դրված է աԵ. Լալայանի խմբարշավ.в կնիքը» Վերնագրի տակ փակագծում 

գրված է՝ Նարման-Էքրեկ։ 

Գրի է առել Եվանդ Պեղաղյանը։ Բանահավաքը էջատակին գրում է. <гՊատմեք 

1915 թվի նոյեմբերի 10-ին Ալեքսանդրապոլում, Նարման-Էքրեկ գյուղի բնակիչ-

ներից ձակոբ Սանոսյան անունով, անգրագետ, վաթսունհինգամյա ծերունինDa 

4 9 . Կն|ԿԱ ԼԱՎՈԻԹԵՆԸ ԷՐԿՆԵն է 

(էք 3 9 2 ) 

Տպագրվում է աոաջին անգամ։ Գրառման ձեռագիրը պահպանվում է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, գործ 1, JW 813)։ Ձեռագրի 

վրա դրված է հԵ. Լալայանի խմբարշավa կնիքը։ Գրի է առել Արտաշես Բարսեզ-

յանը։ Պատմել է Բասենի ձարսնեքար գյուղացի մի պառավ։ Գրաոման հանգա-

մանքների մասին այլ հիշատակություն լկաւ 

Ջ Ա Վ Ա Խ Ք 
5 0 . ԱՆԹԻՈԻ Ա Շ Խ Ա Ր Ք ԷՐԹ8ՈՂ ՏՂԱՆ 

(էք 3 9 4 ) 

Տպագրվում է ըստ Երվանդ Լալայանի «Պ առա վաշ ունչ» (էջ 5—11) գրքույկում 

հրատարակված տեքստի։ ձեքիաթի գրառման հանգամանքների մասին ծանոթու-

թյուն չկա։ ձեքիաթը գրի է առել Երվանդ Լալայանը։ 

Այս հեքիաթը սյուժետային գծերով հիշեցնում է ներկա հրատարակության 

աոաշին հատորում զետեղված աԻր հարսին ալք գնող թшգшվnրըa (Лв 39) հեքիաթըt 
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5 1 . ԾՈՎՈԻ ԱՂՋԻԿ С 

(էք Յ Յ Յ յ 

Տպագրվում է աոաջին անգամ։ Գրաոման ձեոագիրը պաՀպանվում է Բանա-

Հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանգ Լալայանի ֆոնդ, դործ 1, IS 899) г Ձեռագրի 

վրա դրված է աԵ* Լալայանի խմբարշավ» կնիքը։ Ձեռագրի աոաջին էջի վրա գրված 

է. ակրդրումի բարբառով, հավաքեց Արտաշես Բարսեղյանը 1915 թ. 8/12—Երևան»։ 

Գրաոման Հանգամանքների մասին ոլ մի այլ տեղեկություն չի Հաղորդում բանա-

հավաքը», 

5 2 . ՊՅՈԻԼՊՅՈԻԼԻՆ ՀԵՔԻԱԹԸ 

(էք 4 0 4 ) 

Տպագրվում է րստ Երվանդ Լալայանի էՊաոավաշոլնչ» գրքույկում (էշ 22—27) 

Հրատարակված տեքստի։ 

Գրի Է աոԼլ երվանդ Լալայանը։ Գրաոման վերաբերյալ այլ տեղեկոլթյուննեո 

չկան (տե՛ս К 50 հեքիաթի ծանոթագրությունը)։ 

5 3 . ՄԻՍՈ 
(էք 4 0 8 ) 

Տպագրվում Է ըստ ^Ազգագրական Հանդես»-ում (19-րդ գիրք, Էջ 158) Հրա-

տարակված տեքստի։ Գրի Է առել Երվանդ Լալայանը։ Գրառման Հանգամանքների 

մասին տեղեկություն չկա։ Այս Հեքիաթը իր սյուժետային գծերով Հիշեցնում Է սույն 

Հատորի աՄաջրում խոջի Հեքիաթը» (IS 8) և աԴամրճու Հեքիաթը» (M 9) Հեքիաթ-

ները։ Իսկ առանձին Էպիզոդներով (ինչպես օրինակ1 երեք եղբայրների կամ դևե-

րի վեճը* անտեսանելի գլխարկը, արագավազ կոշիկներն ու խալին իրար միջև բա-

ժանել չկարողանալն ու Հեքիաթի Հերոսին Հանձնարարելը) Համընկնում Է *Մար-

գակերպ ձուկը» Հեքիաթին (IS 4)» 

5 4 . ՕԽԽԱ՜Յ 
(էք 4 1 5 ) 

Տպագրվում Է ըստ Երվանդ Լալայանի աՊառավաշունլ» գրքույկում (Էշ 16—21) 

Հրատարակված տեքստի։ 

Գրի Է առել Երվանդ Լալայանը* Գրառման մասին առանձին ծանոթություն կամ 

տեղեկություն չի տալիս։ 

Այս Հեքիաթի նման օրինակը գտնում ենք ներկա Հրատարակության երկրորդ 

Հատորում1 աՕխխայ բաբի» վերնադբով (II Հ., Էջ 199)։ Այս Հատորում եղած աՕխ-

խայը» և II Հատորի1 աՕխխայ բաբին» լինելով միմյանց շատ նման, սակայն ունեն 

սյուժետային զարգացման տարբերություններ։ *Օխխայ»֊ը Հիշեցնում Է աՕխխայ 

բաբի»-ի առաջին և վերջին մասերը, իսկ II Հատորում եղած Հեքիաթի միջին, Էպի-

զոդիկ մասը Հիշեցնում է ներկա Հատորի աԿախարգ արապը» ( 5 ) Հեքիաթըt. 
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6 5 . ԿԱԽԱՐԴ ԱՐԱՊԸ 

( Կ 4 1 9 ) 

Տպագրվում է առաջին անգամւ Գրառման ձեոագիրը պահպանվում է Բանա• 

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, գործ 1, Jtf Ձեռագրի 

վրած դրված է աԵրվանդ Լալայանի խմբարշավ» կնիքը։ Գրված է. աէրզրումի բար» 

բառով, հավաքեց Բարսեղյան 1915 թ. դեկա. 8, Երևան»։ Պետք է ենթադրել, որ 

Բարսեղյանը մեզ ծանոթ բանահավաք Արտաշես Բարսեղյանն է, քանի որ ձեռա* 

գիրը նույնն է« 

Այս հեքիաթը իր բովանդակությամբ և սյուժետային գծերով համընկնում է 

սույն հատորի հավելվածում եզած օՉար կնիկը» (Л' 4) հեքիաթինւ Հիշեցնում է 

նաև ներկա հրատարակության երկրորդ հատորում զետեղվածճ աՕխխայ բաբի» հե-

քիաթի միշին մ ասին լ 

6 6 . ԵՐԿՈԻ ԱԽՊԱՐ 

(էք 4 2 3 ) 

Տպագրվում է ըստ երվանգ Լալայանի աՊաոավաշունչ» (էշ 12—15) գրքույ-

կում հրատարակված տեքստիւ Գրի է առել Երվանգ Լալայանըa Գրառման մասին 

մանրամասնություններ չի հաղորդում ա 

Հ Ա 4 Ե Լ 4 Ա Ծ I 

1 . ԺՈԻՇԿԻՆ ԳԵՆԵՐԱԼ 

(Կ 4 2 9 ) 

Տպադրվում է աոաշին անդամ ւ Գրաոման ձեոադիրը պահպանվում է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Վարդ Բդոյանի ֆոնդ, գործոլղոլմ չորրորդ-հինգերորդ, 

1946 թ., էշ 32 —38), 

Հեքիաթը 1946 թ. դրի է առել Վարդ Բդոյանը. ասել է Ւևան Հակորյանըէ 

Յեոադիր տետրի վերշում բանահավաքը ասացողների մասին տալիս է ուշագրավ 

տեղեկություններ, նա դրում է. <r 1>ևան Հակոբյանը ծնվել է 1876-ին, Ղարսի Բս,ւ. 

քյադիկլար գյուղում։ Նա շարունակ ղրաղվել Լ հ ողագոծ ութ յամ բ։ Մինչև 1918-ը 

եղել է հայրենի գյուղում, որից հետո ընտանիքով գաղթել է նախ՝ Լենինական, ապա 

1922-ին տեղափոխվել է Ախոլրիկ (նախկին Բ՜արքի Ղարաքիլիսա)։ Այստեղ նա 

այմմ աշխատում է կո/խողոլմ։ Ս՛ևանը կիսագրագետ, առակախոս մարդ է։ Գիտի 

նաև հեքիաթներ ու զավեշտական երգեր, որ ասում և պատմում է մայրենի բա՛ր-

բառովւ Նրանից գրի առա՝ էԾանր հարկերը», աՄահ չոլգող տղան», աԱխ մեր տան 

քաշե քաշեն»-ը, էժուշկին գեներալ*.ը, աԳյոլղերի դաստանը», էԴ։արսա դաստա-

նը», էԲ՚ոլթունի դաստանը» և էՄշեցոլ դաստանը»։ Բ՚ելադլւելիս նրան օգնում էր 

իր փոքր եղբայրը՝ Տիգրան Հակոբյանը»։ 

Այս հեքիաթը մասամբ առնչվում Է ժողովածուի մեշ զետեղված սՄաշրոլմ խո• 

շի հեքիաթ»-ի (М 8) հետ, 
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2 . ՄԱՀ ՅՈԻԶՈՂ ՏՂԱՆ 
(էք « 4 ) 

Տպագրվում է աոաշին անդամ ւ Գրաոման ձեոագիրը պահպանվում է Բանա՛* 

Հյուսական արխիվում (տե՛ս Վարդ Բդոյանի ֆոնդ ^Ֆոլկլորը Ախուրյանի շրշա-

նամ л, դորձուղում չորրորդ֊հինդերորդ, 1046 թ., էշ 36—42J ւ Գրի կ առել Վա-դ 

Բգոյանը Ախուրյանի շրշանում, 1046 թվ.* Ասել է Ի և ան ձակորյանըւ Ասացողի մա» 

սին կենսագրական տեղեկություններ տե՛ս նախորդ (}& 1) հեքիաթի ծանոթագրող» 

9լս։ն մեշւ 

3. ԾԱՆՐ ՀԱՐԿԵՐ 
( կ 4 4 1 ) 

Տպագրվում է աոաշին անգամ» Գրաոման ձեռագիրը պահպանվում է Գրակա-

նության և արվեստի թանգարանում (տե՛ս Վարդ Բդոյանի ֆոնդ, ֆոլկլորը Ախուր-

յանի շրշանում, գործուղում չորրորդ-հինգերորդ, 1946 թ., էշ 60—61), 

Գրի է առել Վարգ Բգոյանը 1946 թ., ասել է Ւևան Հակոբյանը։ Ասա/ողի մ л . 

սին կենսագրական տեղեկություններ տե՛ս նույն ժողովածուէ М 14 (ժուշկին գեա 

Կեր ալ) ծանոթագրության մեշ, 

4 . ՅԱՐ ԿՆԻԿԸ 
(էք 4 4 3 ) 

Տպագրվում է աոաշին անգամ։ Գրաոման ձեոագիրը պահպանվում է Բանա« 

Հյուսական արխիվում (տե՛ս Վարդ Բդոյանի ֆոնդ, сՖոլկլորը Աղին ի շրշանում», 

գործուղում г-րգ, 1945 թ., էշ 26—27), 

Գրի t աո ել Վարգ Բգոյանը, ասել է Մար ալիկցի Գևորգ Ապիկյանը• 

Գրաոման հանգամանքների մասին այլ տեղեկություններ չի հաղորդում րա~ 

Կահավաքը, 

Այս հեքիաթը առնչվում է սույն հատորում զետեղված г Կախարդ արապը» հե* 

էիաթին (J* 55), 

5 . ՍՄՈԱՏՆ ՈԻ ՍՀԱԿ 

(էք 4 4 5 ) 

Տպագրվում է աոաշին անդամ։ Գրաոման ձեոադիրը պահպանվում է Բանա-

Հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, գործ I , հավելված I I , /Ք909)ւ 

Տեոադիրը ներկայացնում է մի ընդհանուր տետր, որի աոաշին էշի վրա գրված է« 

*ժողովածու, ժողովրդական բանահյուսության նյութերի, Բասեն Երասխաձորի 

Խար գյուղ, գրի առավ Ա. Բ՚ովմասյան, 1911 թ. ապրիլ»։ Գրառման հանգամանք-

ների մասին ոչ մի այլ տեղեկություն շի հաղորդվում։ (Տե՛ս սույն հատորի № /է 23, 

гб, 27, 28, 29, 36, 38, 40, 42 հեքիաթների ծանոթագրությունները)։ 

6 . ՈՂՈՐՄԱՑՈՂ 
( կ 4 5 5 ) 

Տպագրվում Է աոաշին անգամւ Գրաոման ձեռագիրը պահպանվում Է Բանա* 

'•քուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, գործ I , М 816)է Ձեռագրի 
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վրա դրված է *Երվանդ Լալայանի խմբարշավ» կնիքըւ Գրի Է առել Սենեքերիմ 

Շալճյանըւ Բանահավաքը թողել Է հետևյալ ծանոթությունը. աՊատմեց Շին ողում 

Խաչո Վարդանյան, վաթսուն տարեկան, Բասենի ձարսնեքար գյուղից, անգրագետ 

ծերունինւ Քանիմ տարի աոաշ Ալեքսանդրապոլ, Կարս և Էշմիածին ճամբորգած է։ 

Իր գյուղի մեշ երկրագործությամբ զբաղված է։ Սույն հեքիաթը սովորած է Աղեք֊ 

սանդրապոլեցի Օճաղ֊Կոլլի գյուղացի՝ բըրտենց Սաֆարեն»է 

7 . ՔՅԱԼ ՄԱՆՉԸ 
( է ? 4 6 0 ) 

Տպագրվում Է առա շին անգամս Գրառման ձեոագիրը պահպանվում Է Բանա-

հյուսական արխիվոմ (տե՛ս Երվանգ Լալայանի ֆոնդ, գործ I , Л' 809)։ Ձեռագրի 

վրա դրված Է աԵրվանդ Լալայանի խմբարշավւ> կնիքը։ Գրի Է առել Արտաշես Բար-

սեզյանը։ Նա Էջատակին գրում Է. աՊատմեց Պողոս Գալուստ յան Իշխու գյուղացի 

(Բասենում) հիսուն տարեկան անգրագետ գյուղացին։ Հեքիաթը սովորել Է գեղի 

պապերից»» 

Գրաոման վերաբերյալ այլ մանրամասնություններ չի հաղորդվումւ 

8 . ՀԵՔԻԱԹԻ ԴՅՈԶԱՄԵՆ 

(էք 4 6 3 ) 

Տպագրվում Է աոաշին անգամւ Գրաոման ձեռագիրը պահպանվում Է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանգ Լալայանի ֆոնդ) է 

9 . ԷՐԶՐՈԻՄՈՒՄ ՄԱՐԴ 9ԷՂԱՎ. ՍՏԱՄՐՈԼՈԻՄ ԱՂԱ Է Ղ Ա 4 

(էք 4 6 5 ) 

Տպագրվում Է աոաշին անգամ« Գրաոման ձեոագիրը պահպանվում Է Բանա-

հյուսական արխիվում (տե՛ս Երվանդ Լալայանի ֆոնդ, գործ f , JW 898)» Ձեռագրի 

վրա դրված Է աԵրվանդ Լալայանի խմբարշավ» կնիքըt Վերնագիր չունի» Ձեռագրի 

աոաշին Էշում վերնագրի փոխարեն գրված Է оՀեքիաթ», այնուհետև նույն Էշում հե-

քիաթի կողքին գրված Է, աԷրղրումի բարբառով»» Գրաոման հանգամանքների՝ 

ասացողի, գրի առնողի, ժամանակի և այլնի մասին տեղեկությոէններ չկանt 

Ելնելով բովանդակությունից, վերնադիրը մենք ենք դրելւ Այս հեքիաթը աոընչ* 

վում Է սույն հատորի աԵրկու վաճառականյ> (№ 40) հեքիաթինշ 

Հ Ա Վ Ե Լ Վ Ա Ծ II 

(էք 4 7 6 ) 

Հավելված երկրորդում դրված են նմուշներ Շ իրակի, Բասենի և Հավախքի խոս-

վածքներից գիտական տառադարձությամբ, որը կատարել է Հակոբ Մկրտչյանյր 
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